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A. DESCRIPTION DE L’APPAREIL – EQUIPMENT DESCRIPTION - ОПИСАНИЕ 

ОБОРУДОВАНИЯ 

Face arrière / Back front / Задняя панель Face avant / Front panel / Передняя панель 

 

 

 

 

 
 

N° DESCRIPTION DESCRIPTION ОПИСАНИЕ 

1 Sortie de cheminée Chimney outlet Дымоходная труба 

2 Prise d'alimentation secteur Power socket Разъем электропитания 

3 Disjoncteur thermique Thermal fuse Тепловой предохранитель 

4 Cache thermocouple Thermocouple cover Кожух термопары 

5 Voyant du régulateur de 
température 

Heating indicator Индикатор температуры 

6 Régulateur de température Heating regulator Регулятор температуры 

7 Inter-disjoncteur Marche/Arrêt Power switch ON/OFF Выключатель питания         
Вкл. / Выкл.  
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B. SCHEMA ELECTRIQUE - ELECTRICAL DIAGRAM - ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ СХЕМА 
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C. MODE D’EMPLOI 

1. CONSIGNES DE SECURITE 

1.1. UTILISATION 

Le four de chauffe PC 30 est destiné à la chauffe de cylindres en revêtement. Ce four peut être utilisé 

uniquement par des professionnels de la prothèse dentaire.  

Le four de chauffe PC 30 doit être utilisé dans les conditions et pour les utilisations décrites dans ce manuel. 

Tout autre usage qui en sera fait (telle que la cuisson d‘autres matériaux, le réchauffement de produits 

alimentaires, etc.) est considéré comme inapproprié. Dans ce cas, le fabricant décline toute responsabilité et 

annule immédiatement la garantie de l’équipement. 

Compte tenu des consignes à respecter et des fonctionnalités du produit, il est impératif de lire 

attentivement le mode d’emploi avant son installation et utilisation. Veillez le conserver afin de pouvoir le 

consulter ultérieurement.  

1.2. CONSIGNES DE SECURITE 

Signification des pictogrammes utilisés dans le mode d’emploi : 

 

 
Danger général 

 

 

Danger électrique 

 

 

Danger de brûlure - surface chaude 

 
 
Respecter les consignes de sécurités énoncées ci-après : 

 

- En cours de fonctionnement et après utilisation, les surfaces et la porte du four peuvent 

atteindre des températures hautes : ne pas toucher. 

- Utiliser des gants adaptés pour la manipulation des cylindres après la chauffe. 

 

- L’appareil doit impérativement être raccordé à une installation électrique conforme à la 

norme en vigueur dans le pays où il est utilisé. Cette installation doit être équipée de 

protections contre les surintensités, les surtensions et les défauts de mise à la terre. 

- Ce four nécessite sa propre ligne électrique et doit être relié à un disjoncteur. Le 

raccordement à la terre est obligatoire. 

- Le brancher directement sur la prise du secteur. Ne pas utiliser des prises multiples ou des 

blocs multiprises. 

- Le cordon de raccordement doit être en bon état afin d’éviter les risques de court-circuit. 

- Avant toute intervention technique l’appareil doit impérativement être mis hors tension à 

travers son inter-disjoncteur et déconnecté du secteur. 

- Ne pas déverser de liquide sur les grilles de ventilation ni à l’intérieur de l’appareil. 

 

- Le four doit être positionné sur une surface plane en conservant autour de l’appareil 

suffisamment d’espace afin d’assurer une bonne ventilation. 

- Ne pas obstruer le système de ventilation afin d’éviter tout risque de surchauffe. 

  



Mode d’emploi (rév. 150421) PC 30 

 

 
UGIN DENTAIRE 

 
7 

 

 

 

- La chambre de chauffe contient du matériel isolant composé de laines d’isolation haute 

température (laine de silicate alcalinoterreux), substance non classée comme dangereuse 

conformément au règlement n° 1272/2008/CE (CLP). Manipuler avec précaution. 

- De la poussière peut se libérer : enlever avec un aspirateur – ne pas souffler ni utiliser de 

l’air comprimé. 

 

 

- Utiliser exclusivement des pièces de rechange originales UGIN DENTAIRE. L’utilisation de 

pièces de rechanges non originales annule l’éventuelle garantie dont bénéficie votre appareil. 

- Ne jamais introduire d’objets étrangers à l’intérieur de la machine durant les opérations 

d’entretien. Il est interdit de modifier le matériel sans autorisation. 

- Ne pas effectuer d’opérations d’entretien différentes de celles indiquées dans ce manuel. 

Toute intervention non prévue dans la documentation peut être dangereuse. 

- Pour toute information concernant l’installation, l’entretien et l’utilisation de l’appareil 

s’adresser au service après-vente UGIN DENTAIRE. 

 
 

1.3. ELIMINATION DES DECHETS 

Respecter les consignes d’élimination propres aux appareils électriques et électroniques : ne pas jeter avec 

les ordures ménagères.  

L’appareil est soumis à la directive 2012/19/UE relative aux déchets d'équipements électriques et 

électroniques, ainsi qu’à la législation du pays dans lequel il est utilisé et doit donc être éliminé selon les 

dispositions en vigueur. 

Le matériel isolant est composé de laines d’isolation haute température (laine de silicate alcalinoterreux), 

substance non classée comme dangereuse conformément au règlement n° 1272/2008/CE (CLP), et classé 

comme déchet non dangereux pour l’élimination. Néanmoins, ces déchets sont par nature poussiéreux, ils 

doivent être correctement emballés avant leur élimination. Vérifier les réglementations nationales ou 

régionales pouvant s’appliquer. 

 

 

2. DECLARATION DE CONFORMITE CE 

La déclaration de conformité CE de l’équipement est fournie en annexe du mode d’emploi. 

Contenu de la déclaration CE : 

▪ Nom et adresse du fabricant : 

UGIN DENTAIRE. 25 rue de la Tuilerie. 38170 SEYSSINET-PARISET – France 

 

▪ UGIN DENTAIRE déclare, sous sa complète responsabilité, que le produit : 

- Four de chauffe PC 30  

- Numéro de série : indiqué dans la déclaration de conformité CE de l’équipement 

 

▪ Répond aux exigences essentielles de santé et sécurité des directives suivantes : 

- Directive machine 2006/42/CE 

- Directive compatibilité électromagnétique 2014/30/UE 
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3. CARACTERISTIQUES 

3.1. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

Le four de chauffe PC 30 est destiné à la chauffe de cylindres en revêtement. Ce four peut être utilisé 

uniquement par des professionnels de la prothèse dentaire et dans les conditions prévues à cet effet (voir 

chapitre 1.1 et 3.2). 

 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  

Température maximum  

- en service continu 1050°C / 1922°F 

- en pointe 1150°C / 2102°F 

Montée en température 0 à 900°C : 45 minutes 

Régulation 
Régulateur électronique embrochable  

(avec sécurité en cas de rupture du thermocouple) 

Elément chauffant Fer – Chrome – Aluminium  

Thermocouple type k 

Nombre de cylindres  

(diamètre 80 mm, longueur 55 mm) 
2 à 3 

Alimentation électrique 230 V – 50/60 Hz 

Puissance nominale 1400 W 

Dimensions du four  

- hauteur 410 mm 

- largeur 340 mm 

- profondeur 315 mm 

Dimensions de la chambre de chauffe  

- hauteur 100 mm 

- largeur 160 mm 

- profondeur 160 mm 

Poids 20 kg 

Niveau de bruit < 70 dB(A) 
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3.2. CONDITIONS D’UTILISATION, TRANSPORT ET STOCKAGE 

▪ Conditions d’utilisations autorisées 

- Température ambiante : +5°C à +40°C 

- Plage d’humidité : humidité relative maximale 80% pour des températures jusqu’au 31°C, sans 

condensation et décroissance linéaire jusqu’à 50% à 40°C, sans condensation 

- Pression ambiante : jusqu’à une altitude de 2000 m au-dessus du niveau de la mer 

▪ Conditions de stockage autorisées 

- Température ambiante : -20°C à +65°C 

- Plage d’humidité : humidité relative maximale 80% 

- Pression ambiante : jusqu’à une altitude de 2000 m au-dessus du niveau de la mer 

▪ Conditions pour le transport  

- Attendre le refroidissement total du four avant de procéder à son emballage et transport 

- Utiliser uniquement l’emballage d’origine avec les éléments de protection (mousses) 

- Saisir le four par sa base 

- Installer le four dans l’emballage et mettre en place les éléments de protection. Protéger également 

les accessoires pour le transport 

 

3.3. ACCESSOIRES 

▪ Accessoires livrés avec le four (inclus dans l’emballage) 

 

DESCRIPTION CODE UGIN 

Sole de moufle FCH05THE0015 

 

▪ Accessoire recommandé (non livré avec le four - à commander séparément) 

 

DESCRIPTION CODE UGIN 

Extracteur de fumée FCH01EXT0001 

 
 
4. INSTALLATION ET MISE EN SERVICE 

4.1. DEBALLAGE DU PRODUIT 

- Vérifier au déballage le parfait état du four PC 30 et des accessoires. 

- Signaler au livreur d’éventuelles détériorations. 

- Ne pas oublier de faire signer par le livreur le bon de transport. 

 

NOTE : conserver l’emballage d’origine et les éléments de protection pour d’éventuels transports (voir 

chapitre 3.2) 
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4.2. INSTALLATION 

- Placer le four dans un endroit aéré. Respecter les conditions indiquées dans le chapitre 3.2. 

- Placer le four sur une surface plane et aérée, laisser un espace minimum de 10 cm autour de l’appareil. 

L’installer à l’abri de toute source de chaleur (comme par exemple des radiateurs et/ou autres appareils 

qui diffusent de la chaleur). Eviter les vibrations et les chocs. 

- L'appareil ne doit pas être utilisé ni placé dans un endroit où il existe un risque d'explosion. 

- Il est interdit d’approcher de produits inflammables, toxiques, volatils ou explosifs à proximité du four. 

 

 

Cet appareil nécessite sa propre ligne électrique et doit être relié à un disjoncteur. Le 

raccordement à la terre est obligatoire pour éviter les accidents et les dangers liés à la surchauffe 

de la ligne électrique et risques de parasites. Le brancher directement sur la prise du secteur, ne 

pas utiliser des prises multiples ou des blocs multiprises (risques de parasites). 

 

▪ Installation de l’extracteur de fumée 

UGIN DENTAIRE recommande d’installer sur le PC 30 un extracteur de fumée afin de réaliser une évacuation 

des gaz optimal. Il sera installé à la place de la sortie de cheminée. Il est recommandé d’utiliser l’extracteur 

de fumée UGIN DENTAIRE.  

 

Procédure d’installation : 

- Retirer la sortie de cheminée (n° 1) : dévisser. 

- Installer à la place l’extracteur de fumée : visser. 

- Après avoir vérifié que la tension secteur est identique à celle mentionnée sur la plaque de firme, le 

brancher sur le secteur avec un câble adaptateur sur une prise 10/16A équipé d’une borne de mise à la 

terre. 

- Pour démarrer et arrêter l’extracteur de fumée UGIN DENTAIRE : brancher/débrancher le câble 

adaptateur de la prise secteur. 

 

IMPORTANT : avec le PC 30 seulement peut être raccordé un extracteur de fumée qui possède une 

commande extérieure indépendante au four et d’une puissance maximale de 20W. 

En cas de non-respect de ces consignes : risque de dommages matériels (notamment sur la résistance) et 

annulation de l’éventuelle garantie de l’appareil. 

 

 

4.3. MISE EN SERVICE 

Note : pour les repères se reporter au chapitre A – description de l’équipement 

- Brancher le cordon secteur sur la prise du four (n° 2). 

- Après avoir vérifié que la tension secteur est identique à celle mentionnée sur la plaque de firme, brancher 

le cordon secteur sur une prise 10/16 A équipé d’une borne de mise à la terre 

- Actionner l’inter-disjoncteur Marche/Arrêt (n° 7). 
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5. UTILISATION - FONCTIONNEMENT DE LA REGULATION 

Note : pour les repères se reporter au chapitre A – description de l’équipement 

Régulateur de température (n° 6) 

La régulation est effectuée par l'intermédiaire d'un régulateur 

électronique embrochable à amplificateur opérationnel 

intégré. La puissance est appliquée au moufle par un relais. 

Voyant du régulateur (n° 5) 

Ce voyant est allumé (ROUGE) pendant la montée en 

température puis change de couleur (VERT) pendant la 

régulation 

Inter-disjoncteur Marche/Arrêt (n° 7) Il commande la mise sous tension générale du four. 

 
 
6. MAINTENANCE ET RESOLUTION DES PROBLEMES 

 

  

Avant de réaliser des travaux de nettoyage et/ou de maintenance : 

- déconnecter le four de l'alimentation électrique (interrupteur M/A et débrancher du 

secteur), 

- laisser refroidir à température ambiante après utilisation (risque des brûlures et/ou 

dommages matériels). 
 

 

 

6.1. MAINTENANCE 

Veiller respecter les préconisations suivantes afin d’en assurer la longévité de l’appareil : 

- Nettoyer les surfaces extérieures avec un chiffon doux et sec. 

- Ne pas utiliser de produits abrasifs, solvants ou inflammables pour le nettoyage (tant extérieur comme 

intérieur). 

- Réaliser un contrôle visuel de la chambre de chauffe et de la sole de moufle avant utilisation. 

Le cas échéant, nettoyer les poussières avec un aspirateur – ne pas utiliser de l’air comprimé. 

Si cassée ou fissurée : ne pas utiliser et remplacer. 

 

- PRECAUTIONS D'EMPLOI : certains revêtements (notamment ceux à base d'alcool) sont particulièrement 

corrosifs pour la résistance chauffante et le thermocouple.  

Pour éviter l'usure prématurée de ces éléments, il est conseillé de préchauffer préalablement les 

cylindres dans une étuve de préchauffage à 200°C pendant 1 heure. Si vous ne possédez pas d'étuve, 

vous pouvez disposer les cylindres sur une plaque de fonte préchauffée au gaz pendant 20 à 30 minutes. 

 
 

 

IMPORTANT : il est conseillé de tenir en réserve un thermocouple, afin d'éviter une 

immobilisation du four due à l'usure de cet élément. 
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6.2. RESOLUTION DES PROBLEMES 

 
Anomalie de 

fonctionnement 

Cause Procédure à suivre 

Le four ne  

chauffe pas 

1. Thermocouple. 

Le régulateur de température 

possède une sécurité qui coupe la 

chauffe en cas de rupture du 

thermocouple. Dans ce cas, le 

voyant reste éteint. 

- Vérifier la continuité du thermocouple à 

l'aide d'un ohmmètre ou d'une sonnerie 

test. 

- Si vous ne possédez pas ces appareils, 

l'examen visuel du thermocouple vous 

renseignera sur son degré d'usure : les 

fils ne doivent pas être coupés. 

- Remplacer le thermocouple comme 

indiquée dans le chapitre 6.3. 

2. Régulateur de température. 

Le voyant du régulateur reste 

allumé en permanence, mais le 

four ne chauffe pas. 

- Démonter la face arrière basse et vérifier 

la valeur ohmique du moufle (35 ohms) à 

l'aide d'un contrôleur universel. 

- Si la résistance du moufle est coupée : 

remplacer le moufle comme indiquée 

dans le chapitre 6.4. 

Le four chauffe 

continuellement 

sans limitation 

1. Ce phénomène se produit juste 

après le remplacement du 

thermocouple. 

C’est le résultat d'une inversion 

des fils positif et négatif du 

thermocouple. 

- Rétablir la bonne polarité du 

thermocouple : 

+ : fil vert / - : fil blanc 

 

Remarque : le brin négatif du 

thermocouple est légèrement 

magnétique (vérifier à l'aide d'un aimant) 

2. Ce phénomène peut être le 

résultat d'un régulateur de 

température défectueux. 

- Remplacer le régulateur de 

température : contacter le SAV. 

 
Dans tous les cas, si le défaut persiste, contacter le SAV. 
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6.3. REMPLACEMENT DU THERMOCOUPLE 

- Déconnecter le four de l'alimentation électrique (interrupteur M/A et débrancher du secteur). 

- Si nécessaire, laisser refroidir à température ambiante avant de procéder au remplacement. 

- A l'aide d'un tournevis, dévisser le cache thermocouple (n°4). 

- Dévisser le thermocouple et les deux fils qui s'y rattachent. 

- Introduire le nouveau thermocouple et rebrancher les deux fils en prenant soin de les connecter 

correctement (respecter les polarités) :  + : fil vert   /  - : fil blanc. 

Remarque: le brin négatif du thermocouple est légèrement magnétique. 

- Laisser stabiliser le four à 200°C pour contrôler le fonctionnement. Le four est de nouveau prêt à 

fonctionner. 

 

6.4. REMPLACEMENT DU MOUFLE 

 

 
 

IMPORTANT – Equipements de protection individuelle (EPI) 

Le four PC 30 contient du matériel isolant composé de laines d’isolation haute température (laine de 

silicate alcalinoterreux), substance non classée comme dangereuse conformément au règlement 

n°1272/2008/CE (CLP).  

Le remplacement du moufle nécessite d’entrer en contact avec la chambre de chauffe et les plaques 

d’isolation. Le personnel intervenant doit s’équiper des équipements de protection individuelle adaptés.  

Il est recommandé de porter une protection respiratoire (masque type FPP2), combinaison de travail, 

gants et lunettes de protection. Pour le nettoyage utiliser un aspirateur – ne pas utiliser un balai et/ou de 

l’air comprimé. 

 

- Déconnecter le four de l'alimentation électrique (interrupteur M/A et débrancher du secteur). 

- Si nécessaire, laisser refroidir à température ambiante avant de procéder au remplacement. 

- Démonter le thermocouple : dévisser le cache thermocouple (n° 4), le thermocouple et les deux fils qui 

s’y rattachent. 

- Dévisser la plaque arrière. 

- Enlever les plaques d'isolation. 

- Débrancher les connexions du moufle. 

- Dégarnir la laine d'isolation sur la moitié supérieure. 

- Sortir le moufle par l'arrière. 

- Mettre en place le nouveau moufle, en prenant soin d'éloigner les retours de résistance d'une distance 

de 5 cm minimum du corps de chauffe. 

- Remonter les différents éléments dans le sens inverse du démontage. 

Attention : lors du remontage du thermocouple respecter les polarités (brancher les deux fils 

correctement :  + : fil vert  / - : fil blanc) (voir chapitre 6.3). 

- Faire déshydrater à 200°C pendant 1 heure. Le four est de nouveau prêt à fonctionner. 
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D. INSTRUCTIONS FOR USE 

1. SAFETY INSTRUCTIONS 

1.1. USE 

PC 30 burnout furnace is intended use to heating the coated cylinders. This furnace has to be operated 

only by dental professionals.  

PC 30 has to use in the conditions and for the uses described in this manual. Any other use that will be made 

of it (such as firing other materials, heating food products, etc.) is considered inappropriate. In this case, the 

manufacturer declines all liability and immediately cancels the equipment warranty. 

According to the product’s instructions and functionalities, it is imperative to read carefully the instructions 

for use before furnace installation and use. Retain the manual for future reference. 

1.2. SAFETY INSTRUCTIONS 

Pictograms’ meaning used in these instructions for use: 
 

 

General warning 

 

 

Electrical hazard 
 

 

Burn hazard - Hot surface 

 
Observe following safety instructions: 

 

- During operation and after use, the furnace surfaces and door may reach high temperatures: 

do not touch. 

- Wear suitable gloves for handling cylinders after heating. 

 

- The unit has to be connected to an electrical installation in accordance with the applicable 

standard in the country in which it is being used. This installation has to provide protection 

against overcurrent, overload and ground faults. 

- This furnace requires its own power line and has to be connected to a circuit breaker. 

- Connect it directly to the mains socket. Do not use multiple sockets. 

- Ensure that the connection cables are in perfect condition to prevent short circuits. 

- Before any technical intervention, the unit has to be switched off (with the breaker) and 

disconnected from the mains power supply. 

- Do not spill liquid on the ventilation openings or inside the furnace. 

 

- The furnace must be placed on a flat surface, keeping sufficient clearance around the unit to 

ensure proper ventilation. 

- Do not block the ventilation openings to avoid overheating. 

 

 

- The heating chamber contains insulating material composed of high temperature insulation 

wool (alkaline earth silicate), a substance not classified as dangerous according to Regulation 

1272/2008/EC (CLP). Handle carefully. 

- Dust can be released: remove with a vacuum cleaner - do not blow or use compressed air. 

 

 

- Use only genuine spare parts. The use of non-original spare parts voids any warranty for your 

device. 

- Do not introduce stranger objects inside the unit during the maintenance operations. It is 

forbidden to modify the material without authorization. 

- Do not execute different operations of maintenance from those brought back in the manual. 

Whichever operation not included in this manual, can involve risks. 

- For whichever information concerning installation, maintenance and use, contact the 

customer’s service UGIN DENTAIRE. 
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1.3. WASTE DISPOSAL 

Observe the waste disposal regulations for electrical and electronic equipment: do not dispose of with 

household waste.  

The unit is subject to Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment and to the laws of 

the country in which it is being used, and must be disposed of in accordance with applicable regulations.  

The insulating material are composed of high temperature insulation wool (alkaline earth silicate), a 

substance not classified as dangerous according to Regulation 1272/2008/EC (CLP), and classified as non-

hazardous waste for disposal. However, such a waste is normally dusty and so must be properly packaged 

before for disposal. Check any national or regional applicable regulations. 

 

 

2. EC DECLARATION OF CONFORMITY 

The equipment’s EC declaration of conformity is provided as appendix of instructions for use. 

 

Content of the declaration EC: 

 

▪ Name and address of the manufacturer: 

UGIN DENTAIRE. 25 rue de la Tuilerie. 38170 SEYSSINET-PARISET – FRANCE 

 

▪ UGIN DENTAIRE declares, on its own exclusive responsibility, that the product: 

- Burnout furnace PC 30 

- Serial number: see the equipment’s EC declaration of conformity 

 

▪ Fulfills the essential requirements of health and safety of the following directives: 

- Machinery directive 2006/42/EC 

- Electromagnetic compatibility directive 2014/30/EU 
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3. TECHNICAL INFORMATION 

3.1. TECHNICAL DATA 

PC 30 burnout furnace is intended use to heating the coated cylinders. This furnace has to be operated only 

by dental professionals and in the conditions described in this manual (see chapter 1.1 and 3.2). 

 

TECHNICAL DATA  

Maximum temperature  

- in constant use 1050°C / 1922°F 

- temporary peak 1150°C / 2102°F 

Temperature rise 0 to 900°C: 45 minutes 

Regulation 
Removable electronic regulator 

(safety device if breaking of thermocouple) 

Heating element Iron – Chromium - Aluminium 

Thermocouple type k 

Numbers of cylinders 

(diameter 80 mm, length 55 mm) 
2 to 3 

Voltage 230 V – 50/60 Hz 

Power consumption 1400 W 

Dimensions (furnace)  

- height 410 mm 

- width 340 mm 

- depth 315 mm 

Heating chamber dimensions  

- height 100 mm 

- width 160 mm 

- depth 160 mm 

Weight 20 kg 

Noise level < 70 dB(A) 
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3.2. CONDITIONS OF USE, TRANSPORT AND STORAGE 

▪ Authorised conditions of use 

- Ambient temperature: +5°C to +40°C 

- Humidity range: maximum relative humidity 80% for temperatures until 31°C, without condensation and 

decrease linear until 50% to 40°C, without condensation 

- Ambient pressure: up to an altitude of 2000 m above sea level 

▪ Authorised conditions of storage 

- Ambient temperature: -20°C to +65°C 

- Humidity range: maximum relative humidity 80% 

- Ambient pressure: up to an altitude of 2000 m above sea level 

▪ Conditions to transport  

- Wait the complete cooling before packing/transporting 

- Use the original packaging only, with the protective elements 

- Take hold the furnace by its base 

- Install the furnace in the packaging with the protective elements. Also protect the accessories for 

transportation 

 

3.3. ACCESSORIES 

▪ Accessories delivered with the furnace (included in the packaging) 

 

DESCRIPTION CODE UGIN 

Refractory plate FCH05THE0015 

 

▪ Accessory recommended (not delivered with the furnace – to order separately) 

 

DESCRIPTION CODE UGIN 

Fumes extractor FCH01EXT0001 

 
 
4. INSTALLATION AND START-UP 

4.1. UNPACK 

- Unpack PC 30 and check that it is in perfect order (furnace and accessories). 

- Any defects can be reported to the carrier. 

- Remember to get the carrier to sign the delivery note. 

NOTE: keep the original packaging to transport the furnace (see chapter 3.2). 
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4.2. INSTALLATION 

- Install in a room aired. Observe the conditions indicated in chapter 3.2. 

- Place the furnace on a level and aired surface. Keep a distance from other objects around not less than 

10cm. Keep it away from heat sources (for example, radiators and/or other equipment that release heat).  

Avoid vibrations and shocks. 

- Do not install in a place with explosion hazard. 

- Its forbidden placing inflammables, toxic, volatile or explosives around the furnace. 

 

 

This unit requires its own power line and has to be connected to a circuit breaker.  

Grounding is mandatory to avoid accidents and the dangers of overheating the power line.  

Due to the power of furnace: connect it directly to the mains, do not use multiple sockets (risk of 

electrical interference). 

 

▪ Fumes extractor installation 

UGIN DENTAIRE recommends installing a fumes extractor on the PC 30 in order to achieve optimal gas 

evacuation. It will be installed in place of the chimney outlet. It is recommended to use the UGIN DENTAIRE 

fumes extractor.  

Installation procedure: 

- Remove the chimney outlet (No. 1): unscrew. 

- Instead install the fumes extractor: screw. 

- Make sure that the mains voltage complies with the voltage indicated on the rating plate, connect it to 

the mains with an adapter cable to a 10/16A grounded power socket. 

- To start and stop the UGIN DENTAIRE fumes extractor: connect/disconnect the adapter cable from the 

mains socket. 

 

IMPORTANT: with PC 30 only can be connected a fumes extractor which has an external control 

independent of the furnace and a maximum power of 20W. 

If non-observance of these instructions: risk of material damage (the resistance, particularly) and may voids 

any warranty for your device. 

 

 

4.3. START-UP 

NOTE: for marks, see chapter A – equipment description. 

- Connect the power cord to the power socket (No. 2). 

- Make sure that the mains voltage complies with the voltage indicated on the rating plate, connect the 

power cord to a 10/16 A grounded power socket. 

- Activate the ON/OFF switch (No. 7). 
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5. USE – REGULATION OPERATION 

NOTE: for marks, see chapter A – equipment description. 

 

Heating regulator (n° 6) 
The heating regulation is mad through an electronic regulator with a 

built-in operational amplifier. Power is applied to the muffle by a relay. 

Heating indicator (n° 5) 
This indicator is lit (RED) during the rise in temperature, then changes 

colour (GREEN) during the heating regulation. 

Power switch ON/OFF (n° 7) This controls the general power of the furnace. 

 
 
6. MAINTENANCE AND TROUBLE-SHOOTING 

 

  

Before to carry out the maintenance work and/or cleaning:  

- disconnect from the main power supply (switch OFF and  unplug to mains socket), 

- wait the cooling at room temperature after use (risk of burns and/or damage). 
 

 

6.1. MAINTENANCE 

Observe the following recommendations to ensure the longevity of the device: 

- Clean the machine outside with a soft, dry cloth. 

- Do not use abrasive, solvents or flammables products for cleaning (outside and inside). 

- Visual inspection of heating chamber and refractory plate before use. 

If necessary, clean with a vacuum cleaner to remove any particles (dust) - do not use compressed air.  

If damaged or cracked: do not use and replace-it. 

 

- PRECAUTIONS FOR USE: some investments (alcohol based) are extremely aggressive to the heating 

elements of the muffle and the thermocouple. 

To avoid premature wear of these elements, we recommend to preheat the cylinders in a special 

preheating furnace at 200°C for 1 hour. If you do not have a preheating furnace, you can also use a 

metallic heating platform used on a gas stove for 20 to 30 minutes. 

 

 

IMPORTANT: we recommend to keep a thermocouple in reserve, to avoid the furnace’s 

immobilization due to wear of this element. 
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6.2. TROUBLE-SHOOTING 

 
Operational 

failure 

Cause Procedure to be followed 

The furnace 

does not heat 

1. Thermocouple. 

The heating regulator has a 

security that turns off the heat in 

case of thermocouple breakage. In 

this case the indicator stays off. 

- Check the continuity of the thermocouple 

with an Ohmmeter or a sound test. 

- If you do not have such device, a visual 

examination will inform you on the level of 

wear (the wire should not be cut). 

- Replace the thermocouple: see chapter 6.3. 

2. Heating regulator 

Heating indicator stays lit 

continuously, but there is not 

temperature rise. 

- Remove the back panel and check resistance 

at the muffle (35 ohms) with a multimeter. 

- If the resistor is damage: replace it (see 

chapter 6.4). 

The furnace 

heats 

continuously 

1. Of that happens just after 

changing the thermocouple. 

It is because the positive or 

negative wires have been 

reversed. 

- Connect correctly the thermocouple’s 

polarity: 

+ : green wire / - : white wire 
 

NOTE: the negative wire (white) is slightly 

magnetic (check with a magnet). 

2. It can also come from a 

defective heating regulator. 

- Replace the heating regulator: contact the 

after-sale service. 

 
In all cases, if the failure persists, contact the after-sale service. 
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6.3. THERMOCOUPLE REPLACEMENT 

- Disconnect the furnace from the main power supply (switch OFF and unplug to mains socket). 

- If necessary, wait the cooling at room temperature before to replace. 

- Unscrew the thermocouple cover (No. 4). 

- Unscrew the thermocouple and disconnect the two wires attached to it. 

- Place the new thermocouple and re-connect the two wires, making sure to hook up the wires correctly 

(respect the polarity):   + : green wire  /  - : white wire. 

NOTE: the negative wire (white) is slightly magnetic. 

- Let the furnace heat up at a steady 200°C to check if is working properly. It is then ready for use again. 

 

 

6.4. MUFFLE REPLACEMENT 

 
IMPORTANT – Personal Protective Equipment 

PC 30 contains insulating material composed of high temperature insulation wool (alkaline earth silicate), 

a substance not classified as dangerous according to Regulation 1272/2008/EC (CLP). 

The muffle replacement requires contact with the heating chamber and the insulation plates. The 

personnel involved must be equipped with the appropriate personal protective equipment. 

It is recommended to wear respiratory protection (mask type FPP2), protective coverall, gloves and 

goggles. For cleaning, use a vacuum cleaner - do not use a broom and/or compressed air. 

 

- Disconnect the furnace from the main power supply (switch OFF and unplug to mains socket). 

- If necessary, wait the cooling at room temperature before to replace. 

- Dismounting the thermocouple: unscrew the thermocouple cover, the thermocouple and disconnect the 

two wires attached to it. 

- Unscrew the rear panel. 

- Remove the insulation plates. 

- Disconnect the muffle connections. 

- Take the insulation wool off the upper half. 

- Get the muffle out, from the rear. 

- Install the new muffle, taking care to keep the resistor terminal at least 5 cm away from heating element. 

- Reassemble the various components by reversing the dismounting order. 

Warning: during the placement of thermocouple, respect the polarity (re-connect the wires correctly:  

+ : green wire / - : white wire) (see chapter 6.3). 

- Dehydrate the furnace by heating it up at 200°C for 1 hour. It is then ready for use again. 
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E. ПРАВИЛА ТЕХНИЧЕСКОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ 

1. ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

1.1. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 

Муфельная печь PC 30 предназначена для нагрева цилиндрических опок с покрытием. Эту печь 

могут использовать только профессионалы в области зубного протезирования. 

Муфельная печь PC 30 должна использоваться в условиях и для целей, описанных в данном 

руководстве. Любое другое его использование (например, приготовление других материалов, нагрев 

пищевых продуктов и т. д.) считается нецелесообразным. В этом случае производитель снимает с себя 

всякую ответственность и немедленно аннулирует гарантию на оборудование. 

Принимая во внимание инструкции, которые необходимо соблюдать, и функциональные 

возможности продукта, необходимо внимательно прочитать инструкции по использованию перед 

установкой и использованием. Обязательно сохраните ее для использования в будущем. 

1.2. ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ 

Значение пиктограмм, используемых в данной инструкции по применению: 

 

 

Общая 

опасность  

Опасность поражения 

электрическим током  

Опасность ожога - 

горячая поверхность 

 

Соблюдайте следующие инструкции по безопасности: 

 

- Во время работы и после использования поверхности и дверца духовки могут 

нагреваться до высоких температур: не касайтесь. 

- Используйте подходящие перчатки для работы с опоками после нагрева. 

 

- Устройство должно быть подключено к электрической установке, соответствующей 

стандартам, действующим в стране, где оно используется. Эта установка должна быть 

оборудована защитой от сверхтоков, перенапряжений и замыканий на землю. 

- Для этой печи требуется собственная электрическая линия, и она должна быть 

подключена к автоматическому выключателю. Заземление обязательно. 

- Подключите его непосредственно к розетке электросети. Не используйте несколько 

розеток. 

- Соединительный шнур должен быть в хорошем состоянии, чтобы избежать риска 

короткого замыкания. 

- Перед любым техническим вмешательством устройство должно быть обесточено 

через автоматический выключатель и отключено от сети. 

- Не проливайте жидкость на вентиляционные решетки или внутрь устройства. 

 

- Духовой шкаф должен быть установлен на ровной поверхности, оставляя вокруг 

прибора достаточно места для обеспечения хорошей вентиляции. 

- Не закрывайте вентиляционную систему, чтобы избежать перегрева. 
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- Нагревательная камера содержит изоляционный материал, состоящий из 

высокотемпературной изоляционной ваты (силикатно-щелочной ваты), вещества, не 

классифицируемого как опасное в соответствии с Регламентом № 1272/2008 / EC (CLP). 

Обращаться осторожно. 

- Пыль может выделяться: удалите пылесосом - не продувайте и не используйте сжатый 

воздух. 

 

- Используйте только оригинальные запчасти UGIN DENTAIRE. Использование 

неоригинальных запасных частей приводит к аннулированию гарантии на ваше 

устройство. 

- Никогда не помещайте посторонние предметы внутрь машины во время технического 

обслуживания. Запрещено изменять материал без разрешения. 

- Не выполняйте никаких операций по техническому обслуживанию, кроме указанных в 

данном руководстве. Любое вмешательство, не предусмотренное в документации, 

может быть опасным. 

- За любой информацией, касающейся установки, обслуживания и использования 

устройства, обращайтесь в сервисную службу UGIN DENTAIRE. 

1.3. УТИЛИЗАЦИЯ 

Соблюдайте правила утилизации, характерные для электрического и электронного оборудования: Не 

выбрасывать вместе с бытовым мусором. 

Устройство подлежит Директиве 2012/19 / ЕС об электрических и электронных отходов, а также 

законодательством страны, в которой он используется и должен быть утилизирован в соответствии с 

действующими правилами 

Изоляционный материал состоит из высокотемпературной изоляционной ваты (силикатно-

щелочноземельная вата), вещества, не классифицируемого как опасное в соответствии с Регламентом 

№ 1272/2008 / EC (CLP) и классифицируемого как неопасные отходы для утилизации. Однако эти 

отходы по своей природе пыльные, перед утилизацией их необходимо надлежащим образом 

упаковать. Ознакомьтесь с действующими национальными или региональными правилами. 

 

2. ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ СЕ 

Декларация соответствия оборудования CE приведена в приложении к руководству пользователя. 

Содержание декларации CE: 

 

▪ Название и адрес производителя: 

СТОМАТОЛОГИЧЕСКИЙ УГИН. 25 rue de la Tuilerie. 38170 SEYSSINET-PARISET - Франция 

 

▪ UGIN DENTAIRE заявляет под свою полную ответственность, что продукт: 

- Муфельная печь PC 30 

- Серийный номер: указан в декларации соответствия CE оборудования. 

 

▪ Отвечает основным требованиям по охране труда и технике безопасности следующих директив: 

- Директива по машинам 2006/42 / EC 

- Директива по электромагнитной совместимости 2014/30 / EU 
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3. ХАРАКТЕРИСТИКИ 

3.1. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Муфельная печь PC 30 предназначена для нагрева цилиндрических опок с покрытием. Эта печь может 

использоваться только профессионалами в области зубного протезирования и в условиях, 

предусмотренных для этой цели (см. Главы 1.1 и 3.2). 

 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ  

Максимальная температура  

- При непрерывной работе 1050°C / 1922°F 

- Пиковая 1150°C / 2102°F 

Время нагревания От 0 до 900°C: 45 мин 

Регулировка Регулировка Электронная сменная  

(с безопасностью на случай поломки 

термопары) 

Нагревательный элемент железо-хром-алюминий 

Термопара Тип k 

Количество цилиндров  

(диаметр 80, длина 55 мм) 
2 - 3 

Электропитание 230 В - 50/60 Гц 

Номинальная мощность 1400 Вт 

Размеры печи  

-  Высота 410 мм 

-  Ширина 340 мм 

-  Глубина 315 мм 

Размеры камеры  

-  Высота 100 мм 

-  Ширина 160 мм 

-  Глубина 160 мм 

Вес 20 кг 

Уровень шума < 70 дБ (A) 
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3.2. УСЛОВИЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ, ТРАНСПОРТИРОВКИ И ХРАНЕНИЯ 

▪ Разрешенные условия использования 

- Температура окружающей среды: от +5°C до +40°C 

- Диапазон влажности: максимальная относительная влажность 80% для температур до 31°C, без 

конденсации и линейное снижение до 50% при 40°C, без конденсации 

- Атмосферное давление: до высоты 2000 м над уровнем моря 

▪ Разрешенные условия хранения 

- Температура окружающей среды: от -20°C до +65°C 

- Диапазон влажности: максимальная относительная влажность 80% 

- Атмосферное давление: до высоты 2000 м над уровнем моря 

▪ Условия транспортировки 

- Подождите, пока духовка полностью остынет, прежде чем упаковывать и транспортировать ее. 

- Используйте только оригинальную упаковку с защитными элементами (пеной). 

- Возьмите духовку за основание 

- Поместите печь в упаковку и установите защитные элементы. Также защитите аксессуары для 

транспортировки 

 

3.3. АКСЕССУАРЫ 

▪ Принадлежности, поставляемые с печью (входят в комплект) 

 

ОПИСАНИЕ КОД UGIN 

Подошва глушителя FCH05THE0015 

 
▪ Рекомендуемый аксессуар (не входит в комплект поставки печи - заказывается отдельно) 

 

ОПИСАНИЕ КОД UGIN 

Вытяжной вентилятор FCH01EXT0001 

 
 
4. УСТАНОВКА И ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ 

4.1. РАСПАКОВКА ПРОДУКТА 

- Проверьте безупречное состояние PC 30 и принадлежностей при распаковке. 

- Сообщите перевозчику о любых повреждениях. 

- Не забудьте, чтобы перевозчик подписал транспортную накладную 

 
ПРИМЕЧАНИЕ: сохраняйте оригинальную упаковку и защитные элементы на случай 
транспортировки (см. Раздел 3.2). 
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4.3. УСТАНОВКА 

- Поместите печь в проветриваемое место. Соблюдайте условия, указанные в главе 3.2. 

- Поставьте печь на ровную проветриваемую поверхность, оставив минимум 10 см вокруг аппарата. 

Устанавливайте его подальше от любых источников тепла (например, радиаторов и / или других 

устройств, излучающих тепло). Избегайте вибраций и ударов. 

- Устройство нельзя использовать или размещать во взрывоопасных местах. 

- Запрещается приближать к духовке легковоспламеняющиеся, токсичные, летучие или 

взрывоопасные продукты. 

 

 

Для этого устройства требуется собственная линия электропитания, и он должен быть 

подключен к автоматическому выключателю. Заземление является обязательным, чтобы 

избежать несчастных случаев и опасностей, связанных с перегревом линии 

электропередачи и риском возникновения помех. Подключайте его непосредственно к 

сетевой розетке, не используйте несколько розеток (опасность помех). 

 

▪ Установка вытяжки 

UGIN DENTAIRE рекомендует установить на PC 30 вытяжное устройство, чтобы добиться оптимального 

отвода газов. Он будет установлен на месте выхода дымохода. Рекомендуется использовать вытяжное 

устройство UGIN DENTAIRE. 

 

Процесс установки : 

- Снимите выход дымохода (№ 1): открутите. 

- Вместо этого установите вытяжное устройство: прикрутите. 

- Убедившись, что напряжение в сети соответствует напряжению, указанному на паспортной 

табличке, подключите его к сети с помощью переходного кабеля к розетке 10 / 16A с 

заземляющим контактом. 

- Для запуска и остановки вытяжки дыма UGIN DENTAIRE: подсоедините / отсоедините кабель 

адаптера от сетевой розетки. 

 

ВАЖНО: к ПК 30 можно подключать только вытяжку с внешним управлением, независимым от 

духовки, с максимальной мощностью 20 Вт. 

В случае несоблюдения этих инструкций: риск материального ущерба (особенно из-за 

сопротивления) и аннулирование любой гарантии на устройство. 

 

4.4. ЗАПУСКАТЬ 

Примечание: маркировку см. В главе A - описание оборудования. 

- Подключите сетевой шнур к розетке печи (№ 2). 

- Убедившись, что напряжение в сети соответствует напряжению, указанному на паспортной 

табличке, подключите сетевой шнур к розетке 10/16 A с заземляющим контактом. 

- Включите межцепной выключатель Вкл. / Выкл. (№ 7). 
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5. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ - РЕГУЛИРОВКА РАБОТЫ 

Примечание: маркировку см. В главе A - описание оборудования. 

Регулятор температуры (№ 6) 

Регулировка осуществляется посредством электронного 

регулятора с встроенным операционным усилителем. 

Мощность на муфеле регулируется реле. 

Контрольная лампа регулятора (№ 

5) 

Данная контрольная лампочка (КРАСНАЯ) горит во время 

повышения температуры, затем меняет цвет (ЗЕЛЕНЫЙ) во 

время регулировки. 

Главный выключатель (№ 7) Он управляет главным включением печи под напряжение 

 
 
6. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК 

 

  

Перед проведением работ по очистке и / или техническому обслуживанию: 

- отключите печь от источника питания (выключить и отключить от сети), 

- после использования дать остыть до комнатной температуры (риск ожогов и / 

или повреждений).  

 

6.1. ПОДДЕРЖКА 

Убедитесь, что соблюдаются следующие рекомендации, чтобы обеспечить долговечность устройства: 

- Очистите внешние поверхности мягкой сухой тканью. 

- Не используйте абразивные, растворители или легковоспламеняющиеся средства для чистки (как 

снаружи, так и внутри). 

- Перед использованием произведите визуальный осмотр нагревательной камеры и дна муфеля. 

При необходимости удалите пыль пылесосом - не используйте сжатый воздух. 

Если сломан или треснул: не использовать и заменить. 

 

- Меры предосторожности при эксплуатации: Некоторые покрытия (в частности покрытия на 

основе спирта) оказывают особо разрушающее действие на нагревательный элемент и термопару.  

Во избежание преждевременного износа этих элементов, мы рекомендуем Вам предварительно 

обрабатывать цилиндры в жаровом шкафу при температуре 200 °C в течение 1 часа. Если у Вас нет 

жарового шкафа, Вам необходимо поместить цилиндры на чугунную плиту, разогретую на газу, и 

оставить их на 20-30 минут. 

 
 

 

ВАЖНО: термопару желательно оставить в запасе, чтобы избежать остановки печи из-за 

износа этого элемента. 
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6.2. УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК 

Ошибка при 

работе 

Причина Процесс, которому нужно следовать 

ПЕЧЬ НЕ 

ГРЕЕТСЯ 

1. Термопара. 

Терморегулятор имеет 

предохранитель, отключающий 

нагрев при неисправности 

термопары.  В этом случае 

контрольная лампочка не 

загорается 

- Проверить непрерывность термопары 

пирометра с помощью омметра или 

прозвоните ее. 

- Если в Вашем распоряжении нет этих 

приборов, внешний осмотр термопары 

позволит определить степень ее 

износа (провода не должны быть 

оборваны). 

- Замените термопару, как указано в 

главе 6.3. 

2. Регулятор температуры. 

Контрольная лампа регулятора 

постоянно горит, но печь не 

нагревается 

- Снять заднюю нижнюю панель и 

проверить величину сопротивления 

муфеля, 35 Ом, с помощью 

универсального измерительного 

прибора. 

- Если сопротивление муфеля вышло из 

строя, заменить муфель, как указано в 

главе 6.4. 

ПЕЧЬ 

ПОСТОЯННО И 

БЕЗ 

ОГРАНИЧЕНИЯ 

НАГРЕВАЕТСЯ 

 

1. Если эта неисправность не 

устраняется даже после замены 

термопары  

Это является результатом 

ошибки присоединения 

положительных и отрицательных 

проводов 

- Восстановите правильную полярность: 

+: зеленый / -: белый 

 

Примечание: отрицательный 

контакт термопары слегка 

намагничен. Вы можете проверить 

его с помощью магнита 

2. Данный эффект может 

являться результатом 

неисправности 

терморегулятора 

- Произведите замену регулятора: 

связаться с сервисной службой. 

 
В любом случае, если неисправность не исчезнет, обратитесь в сервисную службу 
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6.3. ЗАМЕНА ТЕРМОПАРЫ ПИРОМЕТРА 

- Отключите печь от электросети (выключите и отключите от сети). 

- При необходимости дайте остыть до комнатной температуры, прежде чем приступить к замене. 

- С помощью отвертки отвинтите крышку термопары на задней панели печи рядом с выходом 

дымохода (№ 4) 

- Также отвинтите термопару и отсоедините два провода, которые к ней подходят. 

- Вставьте новую термопару и снова подсоедините два провода, соблюдая полярность: + Зеленый 

провод   /   - Белый провод 

Примечание: отрицательный контакт термопары слегка намагничен. 

- Дайте печи стабилизироваться на температуре 200°C, чтобы проверить ее работу. 

 

6.4. ЗАМЕНА МУФЕЛЯ 

 
ВАЖНО - Средства индивидуальной защиты (СИЗ) 

Печь PC 30 содержит изоляционный материал, состоящий из высокотемпературной изоляционной 

ваты (силикатно-щелочноземельная вата), вещества, не классифицируемого как опасное в 

соответствии с Регламентом № 1272/2008 / EC (CLP). 

Замена муфеля требует контакта с камерой нагрева и изоляционными пластинами. Персонал 

должен быть оснащен соответствующими средствами индивидуальной защиты. 

Рекомендуется использовать средства защиты органов дыхания (маска типа FPP2), рабочий 

костюм, перчатки и защитные очки. Для чистки используйте пылесос - не используйте веник и / или 

сжатый воздух. 

 

- Переведите выключатель питания в положение «выкл». Выньте шнур из розетки электропитания. 

- При необходимости дайте остыть до комнатной температуры, прежде чем приступить к замене. 

- Снимите термопару: отвинтите крышку термопары (№ 4), термопару и два прикрепленных к ней 

провода.* 

- Открутите заднюю пластину. 

- Снимите изоляторы.  

- Отсоедините контакты муфеля. 

- Снимите изолирующее волокно с верхней половины. 

- Выньте муфель сзади. 

- Установите новый муфель, следя за тем, чтобы контактные концы нагревательных элементов были 

удалены от нагревающей части минимум на 5 см. 

- Установите на место элементы в обратной последовательности. 

Предупреждение: при повторной сборке термопары соблюдайте полярность (правильно 

подключите два провода: +: зеленый провод / -: белый провод) (см. Главу 6.3). 

- Просушите печь при 200°C в течение 1 часа. Печь снова готова к работе. 

  



 

 

 
  



 

 

  



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 
 

 


